
Xiaomi Outdoor Camera CW300 Užívateľská príručka    



01

A

B C-1

C-2

1

3

1
2

4
5

6

8
9

7

6

2

7

3

8

4

9

5

10



02

D-1

D-3

D-5

E-3

E-1

E-2

D-2

D-4

E-1-1

E-2-2 E-2-4

E-2-1

E-2-3

>50 cm



03

○Rozsah prevádzkových teplôt tejto kamery je -30 °C až 60 °C. Nepoužívajte túto kameru 
v prostredí s teplotami vyššími alebo nižšími, než je špecifikovaný prevádzkový rozsah.

○Táto kamera je precíznym elektronickým výrobkom s krytím IP66, ktorý je odolný proti prachu 
a vode. Na zaistenie normálneho používania nepoužívajte kameru v extrémne vlhkom prostredí 
alebo na miestach, do ktorých môže vniknúť voda.

○Napájací adaptér dodávaný s týmto výrobkom nie je vodotesný a je určený len na použitie
v interiéri. Napájací adaptér nepoužívajte v extrémne vlhkom prostredí alebo na miestach,
do ktorých môže vniknúť voda. Rozsah prevádzkových teplôt pre napájací adaptér je -30 °C 
až 45 °C. Nepoužívajte kameru v prostredí s teplotami vyššími alebo nižšími, než je 
špecifikovaný rozsah.

○Aby ste zlepšili výkon kamery, neumiestňujte ju na miesta, kde jej objektív smeruje 
k odrazivému povrchu, ako sú napríklad sklenené okná alebo biele steny, alebo ju 
neumiestňujte vedľa nich, pretože to spôsobí, že bude obraz v miestach blízko kamery príliš 
svetlý av miestach vzdialenejších od kamery tmavšie alebo bude kamera vytvárať biele snímky.

○Pri používaní Wi-Fi sa uistite, že je kamera nainštalovaná v oblasti so silným Wi-Fi signálom. 
Neinštalujte kameru v blízkosti mikrovlnných rúr a iných predmetov alebo miest, ktoré by mohli 
narušiť jej Wi-Fi signál.

○Pri zapnutí alebo vypnutí nočného videnia kamery sa prepne infračervený filter a ozve sa 
mierne cvaknutie, čo je normálne.

○Ak dôjde k poškodeniu napájacieho kábla, obráťte sa na záručný servis a požiadajte o jeho 
výmenu.

Pred použitím si starostlivo prečítajte túto užívateľskú príručku a uschovajte 
si ju pre budúce použitie.

Bezpečnostné opatrenia
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Prehľad o produkte

Obsah balenia (Obrázok A) Kamera (Obrázok B)
1. Napájací port
2. Port sieťového kábla
3. Indikátor
4. Mikrofón
5. Objektív
6. Bodové svetlo
7. Vodotesný kryt
8. Tlačidlo resetovania
9. Slot pre microSD kartu

1.  Xiaomi Outdoor Camera CW300
2.  Držiak na stenu
3.  Samolepka s montážnou šablónou
4.  Napájací adaptér
5.  Vodotesné príslušenstvo sieťového portu
6.  Vodotesná lepiaca páska
7.  Montážne skrutky
8.  Užívateľská príručka
9.  Oznámenie o záruke
10.  Samolepka s upozornením

Poznámka: Vyobrazenie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v používateľskej príručke 
slúži len na referenčné účely. Skutočný výrobok a funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšenia výrobku.

Používanie

Vloženie microSD karty
Uistite sa, že je kamera odpojená od napájania. Zložte vodotesný kryt zo slotu pre microSD kartu 
a vložte microSD kartu kontaktnou stranou nahor. (Obr. C-1)

UPOZORNENIE: Pri vkladaní alebo vyberaní microSD karty odpojte kameru zo zásuvky. 
Používajte microSD kartu od kvalifikovanej značky (kamera podporuje microSD kartu s maximálnou 
kapacitou 256 GB a iba vo formáte FAT32, pričom microSD kartu s kapacitou 64 GB a vyššou 
kapacitou môže byť nutné pred použitím naformátovať na formát FAT32 prostredníctvom Nastavenia 
> Správa úložiska v zásuvnom module kamery v aplikácii Mi Home/Xiaomi Home). Odporúčame, 
aby mala microSD karta rýchlosť čítania/zápisu najmenej U1/Class 10.



05

Poznámka: Po vložení alebo vybratí microSD karty nezabudnite vrátiť na slot pre microSD kartu 
vodotesný kryt, aby sa do kamery nedostala voda a neovplyvnila tak jej používanie.

Zapnutie
Zapojte kábel napájacieho adaptéra do napájacieho portu kamery a kamera sa automaticky 
zapne. (Obr. C-2)
Keď indikátor trvalo svieti oranžovo a ozve sa hlasové upozornenie, je kamera úspešne zapnutá.

Poznámka: K nabíjaniu kamery používajte originálny kábel napájacieho adaptéra, ktorý je 
súčasťou balenia, aby nedošlo k jej nesprávnemu fungovaniu. Keď je kamera zapnutá, 
neotáčajte objektívom kamery ani ho neotáčajte silou. Ak je umiestnenie objektívu nepresné, 
skalibrujte ho v aplikácii Mi Home/Xiaomi Home.

Stav indikátora
Oranžová: Čakanie na pripojenie/úspešné resetovanie
Bliká na oranžovo: Pripájanie k sieti…
Bliká na modro: Pripájanie k serveru / prebiehajúca aktualizácia OTA…
Modrá: Úspešne pripojená/funguje normálne

Pripojenie k aplikácii Mi Home/Xiaomi Home

Tento produkt funguje s aplikáciou Mi Home/Xiaomi Home*. Aplikácia Mi Home/Xiaomi 
Home slúži na ovládanie zariadenia a na interakciu s ďalšími zariadeniami inteligentnej 
domácnosti. Naskenujte QR kód a stiahnite a nainštalujte si aplikáciu. Ak už máte aplikáciu 
nainštalovanú, budete presmerovaní na stránku nastavenia pripojenia. Alebo vyhľadajte 
v obchode s aplikáciami "Mi Home/Xiaomi Home" a stiahnite a nainštalujte si ju. 
Otvorte aplikáciu Mi Home/Xiaomi Home, kliknite na "+" v pravom hornom rohu a potom podľa 
pokynov pridajte svoje zariadenie.
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Poznámky: Verzia aplikácie mohla byť aktualizovaná, postupujte podľa pokynov 
podľa aktuálnej verzie aplikácie. Pri pripájaní sa uistite, že je vaše sieťové 
pripojenie stabilné, kamera je zapnutá a indikátor svieti oranžovo. 
Po úspešnom pripojení bude indikátor svietiť modro.

* Aplikácia je v Európe (okrem Ruska) označovaná ako aplikácia Xiaomi Home. 
Názov aplikácie zobrazený na vašom zariadení by mal byť braný ako predvolený.

Resetovanie
Ak meníte sieť alebo účet Xiaomi pripojený ku kamere, stlačte a podržte tlačidlo resetovania 
po dobu približne 7 sekúnd. Po dokončení resetovania sa ozve hlasové upozornenie.

Poznámka: Resetovanie kamery nevymaže žiadne dáta uložené na microSD karte.

Inštalácia

1. Nalepte samolepku s montážnou šablónou na správne miesto na stene a uistite sa, že je 
pravá strana samolepky vzdialená viac ako 50 cm od rohu steny. 2. Vyvŕtajte do steny otvory, 
ktoré zodpovedajú otvorom na nálepke, s priemerom približne 6 mm a hĺbkou približne 35 mm. 
(Obr. D-1)

2. Do vyvŕtaných otvorov vložte plastové hmoždinky. (Obr. D-2)

3. Inštalácia na stenu: Upevnite držiak na stenu tak, že do otvorov vložíte skrutky a zaskrutkujete 
ich do hmoždiniek. Pokiaľ je napájací kábel inštalovaný smerom nahor, mal by byť najprv 
pretiahnutý drážkou v nástennom držiaku a až potom priskrutkovaný k stene. (Obr. D-3)

4. Inštalácia na strop: Otočte základňu kamery smerom hore, zarovnajte ju so sponou
na montážnom držiaku a utiahnite skrutku na pravej strane. (Obr. D-4)

5. Po upevnení kamery na svoje miesto omotajte okolo napájacieho portu vodotesnú pásku, aby 
ste zabránili vniknutiu vody. (Obr. D-5)

10F1A6C2
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UPOZORNENIE:

E-1-1. Tesniaci krúžok 
E-2-1. Sieťový kábel

E-2-2. Vodotesné puzdro

○Stena musí uniesť aspoň trojnásobok celkovej hmotnosti kamery.

○Aby sa predišlo možnému zraneniu, musí byť kamera bezpečne pripevnená k stene podľa 
inštalačných pokynov.

○Kameru neinštalujte v blízkosti zdroja tepla, ako je vonkajšia klimatizácia, zásuvka 

digestora alebo zásuvka plynového ohrievača vody.

Inštalácia vodotesného príslušenstva sieťového portu

E-2-3. Krytku
E-2-4. Vodotesný zadný 
kryt

Vodotesné príslušenstvo sieťového portu zahŕňa: tesniaci krúžok, vodotesné puzdro, krytku,
a vodotesný zadný kryt. Po inštalácii tohto príslušenstva dôjde k zlepšeniu vodotesnosti 
sieťového portu. Nasaďte tesniaci krúžok na sieťový port kamery (obr. E-1). Na sieťový kábel 
navlečte v poradí vodotesný zadný kryt, krytku a vodotesné puzdro (obr. E-2) a potom do portu 
zapojte sieťový kábel. Zoskrutkujte krytku a tesniaci krúžok, potom zoskrutkujte vodotesný 
zadný kryt a vodotesné puzdro (obr. E-3). 
Pokiaľ sieťový kábel nepoužívate, aj napriek tomu prosím nainštalujte vodotesné príslušenstvo 
sieťového portu. Používajte tienený sieťový kábel.

Špecifikácie

Model: MBC21
Video kodek: H.265
Menovitý vstup: 12V=1A
Čistá hmotnosť: 487 g
Rozlíšenie: 2 560 × 1 440

Názov: Xiaomi Outdoor Camera CW300
Rozměry položky: 168 × 100 × 123 mm
Svetlo nočného videnia: 850 nm infračervené svetlo 2x, 
biele svetlo 2x
Bezdrôtová konektivita: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz 
Prevádzková frekvencia Wi-Fi: 2412–2472 MHz
Maximálny výstupný výkon Wi-Fi: <20 dBm
Úložisko: MicroSD karta (podporované 8 GB - 256 GB)/
Cloudové úložisko
Prevádzková teplota: -30 °C až 60 °C
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Informácie o OEEZ

Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektronické 
zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by sa nemali miešať 
s netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské 
zdravie a životné prostredie tým, že svoje odpadové zariadenia odovzdáte na 
určenom zbernom mieste na recykláciu odpadových elektrických a elektronických 
zariadení, ktoré určí vláda alebo miestne úrady. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské 
zdravie. Ďalšie informácie o umiestnení aj podmienkach týchto zberných miest 
získate od inštalačného technika alebo miestnych úradov.

Vyhlásenie o zhode EÚ

Spoločnosť Shanghai Moshon Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové 
zariadenie typu Xiaomi Outdoor Camera CW300 (názov výrobku) MBC21 (model) 
je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ 
je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html.

Pri bežnom používaní tohto zariadenia by mala byť vzdialenosť medzi anténou a telom užívateľa 
minimálne 20 cm.

UPOZORNENIE: Tento výrobok môže vyžarovať nebezpečné optické 
žiarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Môže byť škodlivé pre oči.

Poznámka: Napájací adaptér nie je vodotesný a je určený len na používanie 
v interiéri. Nepoužívajte ho v extrémne vlhkom prostredí alebo na miestach, 
do ktorých môže vniknúť voda.
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Vyhovuje 
štandardom IMDA

DB106135

Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Shanghai Moshon Technology Co., Ltd.  
               (spoločnosť ekosystému Mi)
Adresa: No. 668 Shenzhuan Road, Songjiang Hi-Tech 
Park, Caohejing Development Zone, Shanghai, China

Ďalšie informácie nájdete na internetovej adrese www.mi.com.

Verzia užívateľskej príručky: V1.0

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz




